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A ’  F E L S . R* T S A S Z A R N A K  É S A . K IR Á L Y N A K  
K E G Y E L M E S  E N G E D E L M É B Ő L .

K ö lt Be'tsben Novembernek g-dik napján 1798-i‘A 
ej'ztcndöben.

— ssus tid varn ál v o lt  F ran tzia  K ö vet H a
zafi S iey es , O któber’ i8*dikánn dél után Berlinből 
Frankfurtba érkezett.

A ’ Berlinben ugyan ezen U d varn ál v á lt  T ö rö k  
K ö v e t ,  A l i  A z iz  F ffendi, o tt B arlinben , eleiének 
49-dik efiten dejéb en , O któber 29-dikén n , gutta- 
iitésben, igen hirtelen h alálla l ki-m últ a ’ v ilágból. 
A z  nap reggel még frifs egéfségben ta lá lta  m agát. 
Ö , Fzületésere nézve Candia fzigetéröl va ló  fiú , a ’ 
tudom án yokat és m efierségeket, tüzes fzorgaím a- 
tofsággal g ya k o rló , em ber volt.

Igémet Örjzdg,
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Jfagy Britannia.

A ’  jBrejtí F ran tzia  hajós seregnek azA n glu sok’ 
k ezére  va ló  ak ad ása , piint sokak  előre vá rtá k , tö- 
kélletesen m eg-eseit. T  e l l j  esek a z  Anglus leve
lek  az érről fzo lló  O fficiá lis tudósításokkal. Wdt- 
terhouse nevű H ad nagy, Oktofc. 20-dikánn éjjel ér- 
kezett-m eg Londonba az A d m irá litásh oz az Adm i- 
rá l Sir-John-Böriase-W arrentöl ide  küldetett leve
le k k e l ,  és 21-dikben a ’ kővetkező  hir-adásók o lva- 
ftattak  egy  rend-kivül-való  U dvari Ujjfágbán ; —  „

Sir tVarren Adrtiirdl Kingsmillhez —
A '  Cánada nevű hajóról, Irlándid- 

6ól L augh-Sw illj m e llő l, 16. Okt.
„ S i r ! A z  elöm be adattatott p aran tsolatok és 

u tasítások fzérén t, én a ’ Canada, Robajt, Foudro- 
y a n t, és Magnanime nevű h a d ih a jó k k a l, Achil-H e- 
ad  m ellő ll el-evezvén, h ozzám  tsatólták még ma
g o k a t Okt. 10-dikénn a ’ Melampus és D oris nevű 
h a jó k  is , m elyek  k ö zzu l én ezen utolsót előre bo* 
tsátottam , o ly  rendeléfsel, h ogy  az ellenséget Tor* 
ry-Island  m ellett kerefse-fel. Ü gyan ezen naponn 
eftve A m a lia  F re g á t h ozzám  érkezvén , ennek K a
p itá n y a , Herbert, jelentette nékem , h o gy  ö Etha
lién  , és A nson  F regátoktó l és Silph nevű Brigan- 
tin tó l v á lt  légyen e l , a ’  m elyek  a ’ Brejiböl ki-eve* 
ze tt F ran tzia  seregnek m indenütt nyom ában v o l
ta k  , és ötét a z  ó lta  meg-fzünés nélkül nagy figyel- 
jnetefséggel fzem m el tartották. Harm ad napra 
(1 1 -d ik b e n )  a z  itt n evezett Ethalién  és Anson is  
h ozzán k  tsatólták m agokat; a ’  m ely nap eftve felé, az 
ellenséges hajós tsoport is,a ’ m ely  a ’ 80 ágyús (Hoche 
n evű ) L in e a  h ajób ól, és még 8 F regátokb ól, 1 Scha- 
lu p b ó l , és 1 B rigantinból á llo tt , fzem m ünk elib e 
a k ad o tt. É n m ingyár jelt adattam  a’ közönsége* 
v a d a fz a tr á , és azon hadi rendnek fo rm á lá s á ra , a* 
m e ly  fzerént hajóinknak az ellenséget el-érni kellett: 
d e a ’ kit mi tsak ugyan, az ó n ag y  távo lság a  * és  
á ’ v iz á ik  k itsin y  m éjjsége* .m ia tt, tsak más n a p .



a. m. i2 -d ik b en , érhettiink-bé, a* m időn végezetre 
r e g g e l i é  órákor,m inekutánnai í-d ikben ötét egéfz naji 
és éjjel hajtottuk v o ln a , előttünk k ö zel lenni meg- 
fzem léltük. —

„ A z  ellenség ék k ő t m ég-állápodott, és fzo ro fi 
h a d i L in eá t form ált. A ’ mi hajóihk égym áftól tá« 
v o l  lévén , égy óra idő  k iván tatott reá , m íg sort 
form álhattunk b g ltíllö k ; a* itíidön én a ’ Robujius 
nak áz  élÖ-nyomulásra , és á* többeknek az ö  kö-> 
Vetésére , jelt adtam . —  '

, ,A ’ tsata  7 ó ra  után 20 m inütiim ókkál, kez- 
dődött-el. A ’ HocJie 11 ó ra k o r, vitéz m a g a -v é 
le lm e z é se  után , v ito r lá it  le-botsátótta. A ’ Fregá- 
tok már; m oll el ak artak  távozni; m ellyh ez képpeít 
én az ő iizöbé v a ló  vététtétések ir á n t . jelt adát- 
tám . H árom  órán yi idő  rriulva az után 3 F re gá 
lo k , m inekutánna ők is ,  mint á’ H o ch é , e p r  d a
rab ig  ellent á llo ita k  védelm ezték v o ln a , m ég-adták 
m agokat. M inyajon erőfsen m eg-terh elietve, és, 
hlint a’ Hoche, egéfzízen ujjak, és eleséggel ’s-fegy- 
teres  n é p p e l, eg y  ízó v a l az Ö Irlán d ia  ellen czé- 
lozó  plánum jókhoz fzüfcséges m inden kéfzü letek- 
kel, m ég-rakva vo lta k . —

,,A ’ tsata után Thorhbóróugh rievü K a p itá n t,  
Magnanim , Ethalion, és A m alia  F re g á to k k a l, az 
el fogott hajók m ellé rendelvén, v é le k  h átra  h a g y 
tam , és tsudállom , h o gy  még mind eddig is m eg 
nem é rk e z te k ; de kétség kívül nem fo g n ak  késái* 
Szerentsénnek tartom  m aradni. —  „

„ S ir  Wárren. > , 
„ P .  S. —  A ’ tsatázásból réfzesúlt hajóink k ö z

iü l  a* Canadd és Robuji 74, a’ Foudroyant g ó , a* 
Magnanim és Aniália 44,’ az Ethalion  38, a ’ Mtilam- 
pus  36, és az Anson 'xs 4 4 , ágyú so k  vo ltak  : h a 
nem  ez a z  utolsó tsak a* tsa tá ’ végéré érkezhetett- 
m eg, minthogy azArbocz-fáit az  ellenség’ h ajtásában, 
m ár még 11-dikben ei-véfztette  volt. —  ,,A ’ H och i 
éom andirozását, az első H ad n agyom ra Turgkándré 
fch:tain,“
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E g y  későbbi D ublini le v é l fze ré n t, a ' M elam- 
jtus is oé-vezetett Lough S w illy hez, egy  F ran tziá  
F re gá to t a ’ kötelénél fo g va .

E g y  más levél ugyan tsak Sir W arrentöl, Lord CaJÍ- 
lereaghoz, a ’ feljebbi dátum  fzerént, Dublinba : — ,,

„ M y lo rd l B átorkod om  tudtokra a d n i, h ogy 
In  ezen hónapnak 12-dikénn a z  ellenséges hajós 
tsop ortra  ta lá lta m , és egy  ütközet u tá n , a ’ m ely 
e g y  napnál h ofzfzabban  tartott , négy ellenséges 
h a jó k ,v ito r lá ik a t le-botsátották. F eles fzámu fe g y 
ve res nép, fe g y v e r , m unitzió, és más egyéb hadi 
k é fzű te t, v ó lt  rajtok. A ’ papirossainak n agy ré*' 
íz é t  ö fzfze  tépte és a ’ tengerbe h a n y ta a z  ellensége 
Az u tá n , h o gy  v ito rlá it  le-botsátotta. —

„ A z z a l  a ’ h ite lle l v a g y o k , h ogy  a z  el-fzala- 
d ott F regátok  k ö zö tt is, kevesek fognak F ran tzia  
o rfzá eb a  v ifz fza  evezhetni, m inthogy az ő A rbótz- 
fá ik  Is  V ito r lá ik , sok kárt valottan ak. A z  ő ve- 
fzed elm és körn yú lá llásaikh o z járul pedig még az 
i s ,  h o g y  a ’ tsata után m ingyár más nap, igen ke- 
jnén y fzélvéfz tám odott ; és kétség kívül ők is , 
v a g y  a ’ B rejii partok körül v ig yá zó  Anglus hajós 
tso p o rto k n a k , v a g y  p ed ig  azokn ak , a’ m elyeket 
a z  ö hajháCzásot^ra A dm . Kingsm ill, Irlandia m el
lő l u ^ n n ok b o ts á to tt , k ezeik re  fognak akadni, & c. 
V a g y o k  & c. —  „  „Si> tVarren.

M ás egyéb külöm b-külöm b-féle levelekb ől le 
h et o lvasni , h o gy  az Ethalion  nevű Fregátnak 
K ap itán ya  Kounteís, a z  A n so n , A m a lia , és Sylph 
á lta l késértetve, a  Brejti hajós tsoportot, az ö o n 
nét v a ló  ki-evezésétöl fo g v a  fzűntelenül késérte , 
és m inekutánna annak tzélozását b izon yoson ki- 
tan ú lta  v ó lr fa , ú gy  küldötte-el ekkor Herbert Ka* 
p itán t az A m a liá v a l, h o gy  az Anglus hajós tsopor- 
to k  kö zü l, a ’ m elyeket az E fzak i Irlandiai partok k ö 
rü l lenni tudott, v a la m e ly ik e i kerefse-fel.' K ap itán y  
Kountess 1 i-dikben m aga is ta lá lko zo tt JVarrennel,éS  
hirt tett néki a z  ellenségről. E z a ’ fzereutsés kör*
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isy ü lá llá s , h o g y  az ellenség éppen a’  lég jobb idő  
pontban találtatott-m eg, egy  ujjabb vé r-fered ö tö l 
m entette-m eg Irlándiát. M ár tsak 4  ó ra  m ú lva 
azon túl, bé-eveztek volna az ellenséges - h ajók  a ’ 
Donegáli öbölbe,és a’3 v a g y  4 ezer fejekb ől á lló  fe g y 
v e re s sereget, a ’ m elyet m agokkal hoztak v o lt, a’  
p a rtra  ki-í'zálíitották voln a. Gén. Hardy v o lt  a’  
v e zére  a’ fegyvereseknek, kik kö zö tt Ir íá n iia l m ár 
régen F ran tzia  orfzágban tartózkodó békételenek is 
sokan találtattak. A z  el - fogattatott F ra n tz ia  
L in ea  hajó H oche , a ’  m ely a’ tsatázás-közben v ité 
zül védelm ezte m agát, egy  a’ lég  fzebb F ran tzia  
hajók k ö zzü l , és egéfzfzen ujj. A z  e l  - fo g attato tt 
4 F regátok  k ö zzü l egyikn ek  Immortalite, a ’ m ásiknak 
Coquille a ’ ueve ; a  m ás kettőnek még nejn tudják 
a ’ neveiket.

A ’  isa tá b o l el-fzabadúlt F ran tzia  'F reg á to k n a k  
hárm a, még a z  után b é evezett a ’ Donegali ö b ö l
b e , és vasm atskákat h ányván-ki, e g y  sajkát e l
küldött 60 em berekkel a1 p a r th o z , hanem  az An- 
glus m ilitziával ott á lló  K ap itán y  M ontgom m ery , 
nem engedte-meg nékiek a ’ ki-fzálláít; m elly  után 
a ’ F regátok ism ét a’  tengernek eresztették v ito rlá 
ik a t .

H o g y  m elyik  F é l m ennyit ve fztett légyen  ezen 
tengeri tsa tá b a n , m ég nem lehet tudni.

A z  A b u k iri  tengeri ütközet után E g yip to m  
m elló ll Gibraltár felé indíttatott 9 F ran tzia  fo g o ly  
h ajóknak h á rm a , ezen ú tjokban , m inekutánna az 
Anglusok’ birtokában 15 napokig le tt  vo ln a , a ’ ten
gerbe sujjedett.

Jóson nevű Anglus F re g á t a’  napokban JSrefl 
m ellett, v a g y  6 F ran tzia  haláfz-hatjot kergetvén , a’  
feneke va lam i viz-fzine a la tt lap p an gó  kő-fzálhoz 
tsapódott, és egyfzeribe o lya n  jukat k a p o tt , h ogy  
íöblbé bé-dugni lehetetlen lévén, el-söjjedett, hanem 
a z  em bereket rolla  tsak ugyan ki-kapták a ’ Fran- 
tziá  k a ’ p a r tr a , és h adi fo g jo k k á  tették. . E g yéb  
oda vefzett. A ’ F re gá t 38 ágyús. A ’  K apitánn yá 
JStir ling is a ’ fogjok k ö zö tt vagyon.



Frarttzia Orfzdg.

A ’  F ran tzia  D irectorium  a rra  ford ította  mof| t? 
gondolkodását, h o g y  ism ét eg y  hajós sereget gyűj
t i  öli a ’ Touloni k ikötő-h elybe öfzíze.- m elyre néz- 
V e a’ M editerráneum i tenger’ k ik ö tő -h e lyeib en  
im itt - am ott e l-fzéledve lévő  hajós tsop ortokat, ide 
rendelte. Brejtből is ilyen  tzé lla l rendeltettek ide 
a ’ k o zeléb rő l em littetett Line^ h a jq k ; a ’ Spanyol 
hajós serégriek is ehez fo g n á , a ’ befzéd fzerént 
iegy tsoportja  tsatóltatni. "to váb b i tzélja az lefzen 
ezen Tu,toni hajós s regnek, h a ö fzfze  gyűlhet, hogy 
A lé x an d riá h o z  evezvén, Bonaparténak és az ö trans- 
p o rt  hajóinák segedelm et v ig y e n , és a z  A lexán -  
driai k ikötő-h elyben  lé vő  tránsport h ajókat, Frarí- 
tz ia  o'rfzagbá h aza  h ozza . H ogy erre a’ segede
lem re nem kevés fzüksége lehet Bonaparténak, ki le- 
lie t  hozni annak m eg-gondolásábol, h o gy  Alexandriá
b a n , Rosettában\ Dam iatében , és Cajróban feles 
fzám u ő rző  sereget kéntelenittetvén bátorságnak 
ökáért hátra  hagyni, ennek felette az ezek közö tt  
v a ló  belső  közösülésnek fenn-tartására. is nem ke-, 
v é s  nép kívántatik- Ennek felette az is ki-tettízik 
a ’  Bóhaparte’ o fficiá lis tudósításaiból, h o gy  a’ két 
fő b b  B e y k , M urát és Ibrahim , két fe lé  fzakadván 
CM urai V  i. ECzaki E gyip tom  f e lé , Ibrahim  pedig 
Siria  fe lé  vévén fu tásá t), a z  ezjek után va ló  n yo
m u lás vé gett Bonaparte is , m eg,ófztani kéntelenitte 
tett a ’ F ia n tz ia  seréget. A ’ Bonaparte'' eddig kö- 
l ö nségefsé tétetett m inden tud ósításaib ó l nem le 
h e t a zt k i-h o zn i, h o g y  E gyip tom b an  sok kö vető k 
be ta lá lt lé g y e n , sőt h a  ta lá lt vo ln a is ném elyek
r e ,  nem lenne ta n á ts o s n a g y  bizodalm at helyhez- 
tetn i benned, m inthogy  Egyiptomban áruló nép la. 
k ik . ,

A ’ Bonaparte' lé g  útobbi tudósításában, a ’ me- 
ly e t  Auguítus’ 19-dikénn idjttott Cairá várofsá- 
p ol a ’  D irpctofium hoz, ő m aga a ’ vezérlése a latt 

'  lé v ő  sereguek eg y  réfzével, A ug. 5-dikénn indúlt 
# tcak Cairóböl Syria feléj h o gy  Ibrahim B ey t, 3’
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ki ekkőr Belbeis mellé von ta  v o lt  m agát hátra  ,  
továb b kergel’se. Ibrahim  innét is mind to váb b , 
to v áb b  h á trá lt, egéfz Salchich m e llé , a’  m ely  a z  
utolsó  helység Egyiptomban Syria felé. I tt ,  iv ó  v íz  
is ta lá lta tik . A* hói m inekutánna u jjasban  tsatá- 
z á s ra  került volna a ’ dolog, a ’ F ran tzia  s e re g , 
m ég 2 ágyú t és 50 tevéket fogott-el Ibrahim
tól. —

,,Itt Salchichndl (e z e k  a’ Bonaparte1 f z a v a i}  a ’ 
G enerál Reynier'  D iv is ió já t, és Inzsinér tifztek et 
hagytam  hátra, h o g y  egy  várat épitsének, m agam  
pedig Aug. 13-dikánn Cairó fele v ifz fz a  tértem . 
M ég tsak 2 m értfőldn yire távoztam  v o lt  Salchich« 
tói, m időn a ’ G en erál Kleber’ Adjutánsa h ozzám  ér
kezvén , a z  A b u kir  m ellett Auguftus’ 1-sŐ napjánn 
történt ten geri ü tk özetrő l hirt hozott. A ’ kerefz- 
tül-kasul v a ló  járás o ly  terh es, h o g y  ezen A dju
tánsnak 11 napok kivántattak  a ' hozzám -érkezésre. 
M időn én Jul. 6-dikánn Alexandriából Cairó fe lé  
m e g in d u lta m , azt irtani vo lt A dm irál Brüyesnekt 
l^ogy ó a* vezérlése a la tt lévő  hajós se re g g e l, 24 
órák a la tt az A lexandriai k ikötő-h elybe evezzen- 
b é ,  v a g y  pedig, h a  ez m eg nem eshetne, a z  ájjyu- 
zá  kéfzületeket, és a ’ k isz á llo tt  sereghez k ivan ta- 
tó  minden tábori fzereket a ’ p arto k ra  sietve hor- 
dafsa-ki, m aga pedig a’  hajós sereggel Corfuhöz 
evezzen  vifz lza . A d m iral Brüyes úgy, Í té lt , h o g y  
azon állapotjában, a’ m elyben ö ak k o r v o lt , a z  em* 
Iitett k é í’ziileknek ki-hordattatását véghez n.em v i
heti, mint h o gy  hajói köfziklás-helyenn á l l í t a n a k ,  
és m ár sok vasm atskáit is  el-vefztette vólt. ö  te
hát A bukirndt hányta-ki vatsm atskáit, a ’ h o l eze a  
tzélra igen alkalm as h e lye t talá lt. É n In dzinér és 
P attan tyús tifz te k e t küldöttem -el azo n  h elyn ek  m eg 
v is g á lá s á ra , a ’ k ik  m eg egyező  értelem m el úgy ta 
lálták  a’ d olgo t, h ógy ö neki azon helyénn a ’ part- 
fe lő ll semmi o lta lm a sem  lehetne, és ha a z  Ánglus 
hajós sereg, 2 v a g y  3 napok a la tt, míg t. i . a ’ F ran 
tz ia  hajós -séi;eg, az d, ve le lévő  hadi kélzületeknek 
a ’ p artra  v a ló  h o rd attatása;, és azon keskeny tett-



geri útnak, a ’ m elyenn a ’ veszedelm es pallagofe k o . 
? ö tt a z  A lexan driai k ikötő-h elybe bé-evezni leh et, 
fe l  keresése s végett, ott m aradni kéntelenittetne , 
itten m eg találn a jelenni : akkor m ár a’ Frantzia 
A d m iráln ak  te lly e íség g e l sem m i egyéb  m ódja nem 
fo g n a  h átra le n n i, h a n e m , h o gy  a ’ vasmatskáfe’ 
k ö te le it e l-v a g d a lta fe a ; a ’ m ely  körn yiilállásra 
n é z v e , nékie igen Szükséges dolog volna, hogy azon 
ö b ölből a 1 leh ető  ham arsággal el-távozzon. Én 
teh át a zz a l a* tökélletes m eg-gyozödéfsel távoztam - 
el A lexan driá ból, h o g y  a ’ hajós s e re g , v a g y  az 
A lex an d ria i k ik ö tő .h elyb e  b é -e v e zn i, vag y  pedig 
innét Corfu  fe lé  el-távazni fogna. Julius’ 34-dikéig 
gém Rosettdból sem Alexandriából nem vettem  sem 
m i tudositáft, A 1 p u fztákról minden fe lö li öfzfze 
g y ű lt  A ra bs  ts o p o río k , táborunk m ellett ’sibon- 
gottak  Szüntelenül, A* mi gyözedelm einknek híre 
és egy-’s más ki-adott rendeléseink, Jul, 14-dikére 
ujjanton m eg-gyitották a z  útainkat. Ujanton több 
rendbéli levelek et vettem  A dm irál Briiyestöl, és 
n a g /  el-irtódzáSsal esett érsésem re, hogy  ő még 
ekkor is A b u kir  m ellett állott. H elyben m ingyár 
írtam  h ozzá , és igyekeztem  véle m eg-értetni, h o gy  
Ö ott egy órán yi időt is el ne vefzefsen tö b b e t , 
hanem  v a g y  a z  A lexan driai k ikötő-helybe  bé-evez- 
z e n , v a g y  pedig  Corfu  fe lé  el-útazzon haladék nél
kül, Julius7 20-dikánn e g y  levelet vettem  tölle , 
m elyben azt irta, h o gy  recognoscerozás végett több 
r-end-béli Anglus hajók érkeztenek légyen oda , 
m elyre nézve ö ,  az öbölben erőí'siti m ag át, és 
e g y ik  fzárn yá t Abukirnak  Szegezvén, úgy várja  az 
ellenséget, E z  a z  ö különös végzése, hathatós fé 
lelem m el tö ltött-el engem ’ : hanem  már késő v o lt  
a ’ dolog; m int-hogy az Ö 20-diki levele 30-dikbann 
érkezett h ozzám . Én ugyan Jülien n ív ü  A d ju tán 
som at helyben m ingyár el-küldöttem  hozzá, o lyan  
p aran tsolat m ellett, h o g y  viízSza ne indúljon tölle 
h o zzám  addig, inig a zt nem látta  m aga, h ogy  a ’ 
hajós sereg a z  A b u k in  öbölből el-evezett. A z  A d 
jutánsom  azonban , m inthogy 30-dikban indúlt-el



595
töllem , akkor, m ikor k e lle tt v á ln a , o h o zzá  m eg 
nem érkezhetett. Jul. 26-dikán azt irta  h ozzám  az 
A d m irá lis , h ogy az A nglusok, kétség k iviil a z é r t , 
h o gy  eleségek nem vó lt, A lexan driá tól ism ét el-tá- 
vo ztan ak  légyen. A z után, még irt kozzám  29-dik- 
b en  eg y  levélét, m elyben arró l em lékezik , h o g y ,a ’ 
m i Cairóba va ló  győzedelm es bé-m eneteliinket é r
tette légyen, ’s-hogy ö az A lexa n d ria ikikötő-h ely- 
be va ló  bé-evezésnek ntját is m ár m eg-találta lé
gyen . U gyan ezen fzem pillantatban, m inekutánna 
az Ánglus hajós seregnek ujjanton v a ló  ott létét 
efzébe vette volna, egy  tifztett küldött-él h o zzám  
ezen ujj h írr e l, a z t  is tudtom ra ak arván  a d a tn i, 
h o gy  a ’ m aga ré fzérő l mitsoda előre v a ló  kéfzü- 
leteket tett légyen. Hanem ez a ’ tifzt, előbb e l-  
ve fzett, h ogy  sem hozzám  érkezhetett vo ln a. N é
kem  úgy lá t f z ik , h o g y  A dm irál Brilyesnek a ’ v ó lt  
a ' c z é lja , h o gy  Corfu fe lé  v ifzfza  ne evezzen ad* 
d ig , a ’-mig a -fe lő li  egéfzfzen meg nem g yő zi m a
gát, h ogy az A lexan dria i k ikötő-helybe bé evezn i 
iehehetlenség, és hogy  a ’ fzározra  k i-fzállott Fran- 
tzia  se reg , a’ m elyrő l ő sokáig semm i hirt nem 
hallhatott, nem vo ln a m ár abba az á llap otb a, h o g y  
m agát A lexandriához  v ifzfza  v o n n i, kéntelenittet- 
heísék. H a ö ezen fzomoru történet’ alkalrftatos- 
sá g á v a l, h ib á z o tt: ditsőí'séges h a lá la  á lta l m olta 
a zt  el. A ’ Fatum  m eg-akarta azt ezen körn yülál- 
lások  k ö zö tt, mint sok más alkalm atofságokban is, 
m u tatn i, h o g y , ha ö nekünk a ’ fzározonn nagyon 
feljül-m uló erőt á d : a ’ tengereken va ló  uralkodáít 
a ’ mi vetélkedő társunknak engedte, & c. „

E g y  P árisi Ujjság-levél, igy fejezte-ki kÖzeleb- 
röl a ’ F ra n tz ia  R espublika’ moftani á lla p o tjá t :
,,A ’ mi R espublikánk a ’ lég d itsöfségesebb, kétsé- 
gen-kiil, minden R esp u blikák k ö z ö tt : de telyeí'ség- 
gel nem a ’ leg-fzerentsésebb. A* Finántziánkn ak 
minden nap terhesebb az á llap otja  ; a ’ Deficit te- 
lyefséggel nem kevesedik. R ettenetes dolog len
ne , ha a’ háború ism ét el-kezd őd n e; m ivel-h ogy 
aintsen bizontalanabb annál, mint az, h o gy  a ’ fze-
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rcntse örökké htiséges fog  h ozzán k m aradni, k iv á lt  
m ár m oítan , a ’ midőn az Orojz és Török C sáfzár 
i ly  hathatós rélzt véfznek a ’ C o a litz itz ió b ó l, a ’- 
midőn a ’ Cs. K irá lyi seregek pótoltatnak, és oly mő. 
dón organizáltatnak, a ’ m ely  őket még félhetöbbé 
té íz i;  és a ’-midőn vé g ez tre  a ’ P rufsiai K irály, azo* 
kért a z  igen kevés k ed vesked ésekért, m elyek hoz
zá  m ulattatn ak, h o lo tt ő tsak o ly  d olgokat kivan, 
a ’ m elyek  néki igen könnyen mej*-adattathatnának, 
felette e lk ed vetlen ettn ek  lenni lattfzik . Ha ujjan- 
ton el ta lá l a ’ háború k e zd ő d n i; ha minden nagy 
H atalm afságok egyefú ln ek ellenünk: honnét fogjuk 
venni a  fzükféges költséget, a ’ m ely egy  ily  hábo
rú v á! ö fzfze  léízen k ö ttettetve? A z  ellenségnél-e’? 
T u d ja  m ár a zt  kétség kivü l az ellenség, m ibe ke
rült néki, h o gy  m inket a ’ m aga földjére botsátott, 
és nem fo g ja  többé engedni, h o gy  a z  ő költségénn 
h adakozzun k, & c., —  „H a  Bonaparte ( i ly e n  fza- 
v a k k a l végzi befzédét az í r ó )  E gyip tom b ól a’  
B cy k ' és M ammelukok’ kintseit , hozzánk nem  
k ü ld i: bajoson fogjuk mi a ’ jövő  efztendőre ki- 
ván tató  725 m illió L iv r á k a t , öfzfze ízerkeztet- 
RÍ-

Á ’ 200,000. fejekb ől álló  ujj katonáknak öfx- 
fze-fzédése is sok fe lé  tám odásokat kezdett ge*. 
j-efzteni az orfzágban. IVaes tajékánn a’ v ó lt  B e l
giumban , fegyveres feregeket kéntelenittetett Gén. 
Beguinot rendelni a’ tám adok ellen, a ’ kik többet 
mint 300-zat öfzfze öldökölték  ezen fzereatsetlenek 
k ö zzü í; és sokat el-fogtak, és itélő-ízék’ elibe ad
tak.

Triigiiet , a ’ k iri;l közelébb azt irtuk v ó lt ,  
h o gy  Madridból KadLchoz fogott útazni , Parisból 
a e g - é r k e z e tt : hanem  m eg-érkezése előtt kevés n a
p o kkal az Em igránsok9 laiftrom ábairattatott, azért, 
h o gy  azon T ö rv é n y  e lle n , a’ m ely azt parantsólja, 
h o gy  a ’ K ö v et a ’ m aga vifzfza-h ivattatása  után , 
azon orfzágban, a ’ h ó i K övet v ó l t ,  3 hónapokat 
azon-túl ne m uíathafson, i ly  sokáig m aradott V a 
uidban.
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Törők Birodalom*

A ’ Konjlántzinépolyi 18-dik O któberi levele^  ar
r ó l em lékeznek, h o gy  a ’ P orta , a ’ F ran tzia  tráns- 
p o rt  hajós seregnek az Alexandriai k ikotö-h elyben  
v a ló  el-egettetéséről,tüdositáft vett,és a zt k i is Ijirdet- 
tette  v ó lt ugyan, hanem a’ dolog az ó lta  nem va lo- 
ságosodott-m eg. — ' E gyéb  semipi b izon yq s h ira d á -  
sok sem érkeztenek v ó lt  még E gyip tom b ól oda.

A ’ F ran tzja  fogjok* fzám am ég mind n eveked ik  
a ’ Hét-toronyban.

A z  ujj N agy-vezér minden nap várattatik  Kan- 
Jtantzindpolyba, és a’ bágazsiájának m ár nagy réíze 
m eg érkezett. G oudóltatott e k k ó r , h ogy  a ’ Wid,~ 
din alatt a? utóbb i fzerentsétlen prób át tett K a p i
tán y  B asch a is nem soká  meg fogjna Konftantziná- 
polyba érkezni, és ezen fzerentsetlenségért, h iv a 
ta lá t sem fogn á el-vefzteni.

M int-hogy a ’ T ö rö k ö k n ek  a ’ téli táb orozás 
nem fz o k á sa : m ár el-kezdett a ’ Wicidin a latt feküdt 
T ö rö k  seregeknek egy réfze haza fe lé  tak a ro d n i, 
és a ’ Pasawand-Oghlu ellen vaíó  továb b i p ró b a té 
telek. mint láttfzik, el-halafztódtanak.

G r a u b  u n d i a .

Ezen Grisonok' R espublikája ’ O rízágló-fzéké- 
n e k , a' körayiilá llások  alkalm atofsáeot fzolgáltat* 
tak  a r r a ,  h ogy  Csáfzári K irá ly i F elam arschallajt 
nánt Gr. Bcllegardhoz, a’ következő  le v e le t  ír
ja  : —  „

„M in th o g y  a’  mi Szabad, Státusunknál léyÖ Cs. 
K irá ly i Ágens (G eicháftstráger) á lt a l ,  a z  ösi-idök- 
béli fzerentsésen fenn á lló  Szövetségnek és az ö rö k 
ség fzerént v a ló  egyesülésnek ereje fzerén t, a’ lég 
kegyelm esebb védelem  és segítség a ’ Cs. Kir. F e l
ség’ ré fzé rö l, ujjanton, még pedig a’ lég vigafzta- 
lóbb  m ó d o n , ujjal ki-m uttattatott vo ln a (bejinger- 
zeiget) ; és m inthogy a ’ mi kedves H azánknak kör- 
jsyülállásai, az ö ízab adságára  és régi fiiggetieg
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G onftitutziójára n é zv e , m inden Jnap’ terhesebbeké 
v á ln a k , annyira és o ly  form án, h o gy  mi a’ Fran- 
tz ia  seregeknek be ütéseiktől e g y  fzem pillantatigís 
féle lem  nélkül nem le h e tü n k : mind ezekhez kép.

{>eít mi, azt a ’ ízerentsés á lk a lm a to fsá g o t, a’ me- 
y e t  nékünk a ’ F . M . Lajtnánt U rnák nállunk v a . 

ló  nagyságos jelen-lété fzo lg á ltat, | hafznunkra for
dítani sietünk , kérvén a ’ F . M . Lajtnánt U r a t , 
h o g y  e g y  a lkalm atos fzám u Cs. K irá ly i seregnek , 
orfzágunkba a’ T r a k ta  fzerént és o lly  tzé lla l vá ló  
bé fzá llá sa  ir á n t ,  h o g y  határjainkat minden e llen 
séges m eg-tám adtatás ellen véd elm ezze, siető ké- 
fzü letek et tétefsen, & c. K ö lt Chur várofsában, Ok- 
tob . 17-dikénn, 1798. —  „  ■ ,

,, y f  három közönséges Szövetség’ 
Fejei, Elölljárói, és Hadi- Tanátsujsai.

Ennekutánna, Cs. K irá ly i G eneral-M ájor B áró 
Auffenberg , m eg-fontólván azt, h o gy  ez a ’ hivatta- 
tás, nem valam i F actz ió to l, hanem a’ rendes Elöll- 
járó k tó l íz á rm o z z o n , közönséges Kötéséként) fun- 
dálódjék, és egy  ősi ’s-valósággal fenn-álló Confti- 
tutziónak továb bi fenn - tartatódására  tzélozzon , 
Xjraubundiába, a’ vezérlése a latt lé v ő  Cs. K irá ly i 
sereggel, bé-rukkólt, és a ’ következő  P roclam atziót 
h irdettette ott k i : —  „

„M in ekutánn a a ’ F első  R hétziai három  S zö v e
tségeknek törvényesen és az ősi rendtartások fze
rént ki-rendeltetve lévő  telyes hatalom m al fel-ru- 
liáztatott F ejei és T a n á tso ssa i, az ősi és örökös 
S zövetség ’ ’s-örökség fzerént v a ló  egyesülés’ ereje 
fzerént, az ö H azájo k ’ C o n ftitu tz ió ján ak , fzabad- 
ságának, és tsendefségek fenn-tartatása végett , a ’ 
a ’ Cs. K irá ly i F elséghez, az ö F elsége védelm éjért, 
trakta-fzerént-való-m ódon , fó lyam odtanak vo ln a  : 
ő Cs, K irá ly i  F elsége ehez-képpeft, m eg-fontólván 
a ’ fen n-álló , és betses esküvés á lta l meg-erőfsitte- 
tett k ö te le ssé g e k e t, m i reánk igen kegyelm esen 
a z t b iz t a ,  h o gy  a ’ vezérlésünk a la tt lévő sereggel 
a ’ Graubundiai tarto m á n yo k ra  nyom úljunk-bé, tsu-
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pán o lyan  tz é lla l ,  h o gy  az 6 F elségeh ez érkezeit 
meg h ivattatás fzerént, a ’ R hétziai R esp u b lik át a’ 
m aga függetlenségében és in teg ritássáb an , a ’ régi 
törvén yek  fzerént el-rendeltetctt Conftitutziót, és 
E lö lljá r ó k a t , a’ m agok tekintetekben és m éltóságok-, 
bán, és a ’ régi rendhez ragafzgodó m indenGraubundi 
em bereket javaikban,betsülletekben ,fzem élyes bátor
ságokban, jufsaiknak és fzabatságokn ak tsendes b ir
tok áb an , m eg-tartsuk; m ellyhez képpéít k i h irdeti 
a ’ K om endérozó, közönségesen és egyen-egyen min
den H azafiaknak, K özönségeknek, fő  Itélö-fzékek- 
nek , Bún d ó k n ak , egéfz Felső Rhetzidban, h o g y  a ’ 
Cs. K irá ly i seregeknek h ozzájok v a ló  bé-fzállása, 
egéfzfzen barátságos, b ék efséges, v é d elm ező , és 
te lyefséggel nem egyéb  tzélra vagyo n  in té z te tv e , 
hanem , h o g y , a’  fenn-álló m oftanirendes O rfzágló- 
fzéknek tökélletes egyetértése és ki-m utatása fze
rént, a ’ törvényes rendnek, Conftitutziónak, és tsen- 
defségnek m eg-tartattódását efzközö lje .“

Olosz Orjzdg.

Toulonból feles hadi kéf/.jlettel terhelt hajók 
érkeznek a’ Liguriai p a rto k h o z; ig y  fzintén fe g y 
veres fiatalok  is, a* k ik  a ’ m oftani requisitzión ak 
ereje fzerént gyüjtettek öfzfze-

Gen. M a ck , m inekutánna Neápoluban  a ’ K irá
ly a i  és a ’ K irá ly i M inifterekkel nehány rend-béli 
Conferentziákban lett vo lna , az után az orfzág’ 
fzéleire a’ tábornak m ag-fzem lélésére útazott-el.

A d m irá l Nelson nehány izben vigafságos napo
kat tartott a ’ m aga A dm irálisi hajójánn a ’ Neápo> 
lisi  k ikötő-helyben , m elyet a’ K irá ly i U d var is meg- 
tifzte lt a ’ m aga jelen létével. —  E z a ’ n agy  tenge
r i vezér, mind a K ir á ly tó l , mind a ’ néptől meg- 
külöm böztetett b izon yságait véfzi a ’ m eg-érdem lett 
tifzteletnek.

B é t  s.

A z  Artésiai G rófné (a ’ moftani F ran tzia  K irá ly  
J8-dik i,ű/W .,teítvér ö tséu ek  F elesége) a ’ k i  eddig
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Turinban m aradott v ó l t ,  O kt. 3-dikánn el-indúít 
onnét, h o g y  útját B étsenn kerefztül, Islittau felé főly- 
ta ísa  (a ’ h o l moft lak ik  a’ K irá ly) .

A ’ moftani idöbeii igen ritka hofzfzu életű em
berek között, közönséges ém litéít érdem el egy  St. 
Pöltenben m ofíanság m eg-haláíozott A uftriai Schredl 
Sabina n e v e z e tű , életét egéfzfíen  hajadonságban 
töltött a fzfzo n y-fzem éíy , a ’ ki is iö 6  efztendőket 
és aeh án y h ón ap ok at élt. T ö b b ire  fzolgalóságban 
és majd örökké jó egéfségben töltötte-el ezen fzá- 
m os efztendőket. N e h án y  utolsóbb és m ár egéfzfzeu 
el-alélt e lz ié n d e it, v a fro gatás á lta l é lte , és inge 
Két tsinált, okulár nélkül. H alá la  előtt 8-tzad. nap
p a l még a ’ tem plom ban járt, és a2 efzinek, ’s-em- 
fék ező  teh etségein ek, egéfz addig haíznát vette. 
V ég ezetre  e g y  állandó hideg-leléstől nyom attatott- 
el, a ’ m ely  á lta l minden ereje meg-em éfztődvén , k e
vés napok a latt az egéfz em ber el-eriyéfzett. —  
(K ár, h o gy  egy  k ö n y ve t nem irt ez a1 fzerentsé# 
í z e m é ly ,a z  élet’ m eg-h oízlzabbitásin ak meíiersé- 
ge iró l.J

j i z  Elegyes Levelekből.

G én. Joubert el-útazott Párisbóí az Olofz orfzá- 
gi fő  vezérségn ek által-vételéré. —  A ’ több Geae* 
rá liso k  is mind rendeléft v e tte k , h ogy ki ki h a la
dék nélkül induljon útnak, oda, a’ h o va  ren d elje  
vag yo n . —  Gcn. Jourdán, K osciuskó , és Bonapar
ténak két ö tse i, több nevezetes em berekkel együtt, 
ú g y n e v e z e tt  egyesü lés-in n ep ét ültek egy terített 
a izta l m ellett O ktob. 25-dikénn. —  A ’ tábori kéfzü- 
íete it O ktob. j2-dikénn útnak indítottá Gén. Jour- 
dán, M áin tz feíé.

A ’ Konftántzináp olybá rendeltetett ujj F rán tzía  
K övetn ek Descorchesnek el-inditását, el halaiztotta  
a ’ D irectorium  kedvezőbb időkre.

Á ’ JS ’eu-Yorkból Sept. 12-dikénn indúlt levelek 
jz e v é n t, az A m erikái Egyesült' taítO m ányekban ,



nagyon kegyetlenkedik a’ Sárga-hideg. Philadelphia 
várofsábari az utóbbfzor közönségessé tétetett ke- 
rek-fzám m al való fe l vetés fze ré n t, napjában 6o-ra 
tétételt a ’ holtak’ fzám a ; az ó lta  pedig an n yira  el
h ata lm azo tt , hogy m ár ki sem h ird ettetik  a ’ m in
den napi iióltak’ laistróm á. ISeu-Yorkkig és Bostonig  
terjedett m ár el a’ ve fzé ly . M ely re  n ézve úgy 
Írnak D u b lin b ő l, h o gy  a’ T itok -T an áts’  rendelése 
fzerén t, minden h o jó k n a k , a’ m elyék a ’ P h ila d e l
p h ia i, ’s más k ik o tő -h e lyék b ó l, a ’ h óvá ez a ’ Sár
ga-hidege 1 terjedett, érkeznek contum átziát k e ll tar- 
taniak.

B d ié tb ö l: —  ,,
„ I t t  és egéfz H élvétziában ki-hir dettetett teg

n a p , h ogy a ’ fzükség azt hozza m agával , h o gy  
minden Kántonokban b izon yos fzám u tsoport gyüj- 
tettefsék ö fz fz e , és öltöztetödjön feg y v erb e , h o gy  
a ’ h atár-fiélekn ek fedezése végett ki-rukkolhaf’son. 
A ’ Hirdetésnek végére az a ’ meg jogT ica  rag yu n  ia- 
gaf/tatvu, hogy; ez a’ parantsolat egyéb afánt, nem 
va lam ely  fenyegető v e fzé ly t  , hanem  tsak előre 
Való v ig yá zást jelent.

A ’ Oraubund ’ vidékeit Valami 6od F ra n tzia  
gendólkodásu lakosok oda hagyván, más Helvetus 
Vidékekre mentenek által. —  Á z a’ m inapi tudósí
tás , h ogy  a’ F ían tziák  meg prób álták  volna a’ 
Graubunü ’ földire bé-menoi, hanem ism ét vifzfza 
jöttek volna, néni vólt úgy. M ég nem mentek bé 
telyefséggel. ’s-Nem is tudhatni, hogy tefznek-c’ 
próbát. S okak nem gondolják.

A ’ Belgium i tám adók , már an n yira  m entek 
v á lt, h o gy  'bilecheln várofsát is el fo g la lták , hanem  
ki-nyom ta m ár őket innét is G én, ~2>eguinot.

Ovidius Mctamorphvsisa’ ölső Tzikkelyének Magya
rítása.

Musám ö’ teflekrö! zengedez eDekét,
J£íJy ujjal tse ré ltik  ucnia letelek  et,
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L eh eljetek  tüzet lelkem be Iftenek,
(M ert hifzen ezek is h o g y  újjá lettenek*

T i  á lta latok  lett) ’s h o g y  m attan azoknak,
A ’ Föld böltsöjétöl l e  fo ly t  Századoknak, 

Sorát ki verhefsem  e’ m áig  lantom onn,
Iftenek legyetek  velem  minden nyomonn. —  

M íg  p o lá jáb ól a’  F ö ld  ’s tenger létele ,
A ’ m indent b o lto zó  egekkel k i-k e le ,

E g y  v ó lt  m indenütt a ’ T erm éfzet’ fo rm ája ,
M it zű rzavarn ak  m ond a ’ régiség’ fzája,

N a g y  a lk o lm á n y  v ó lt  ,d e  éktelen ’s o trom b a,
’S nem egyéb tsak  tunya tereh ’s még azom ba, 

A ’  v iíz fz á z ó  d olgok ’ m agvának ürege
V ó lt  ez, ’ s ö fzv e  ’s v ifzfza  fzórott fergetege. 

A ’ nap nem h án yta  m ég aranyos to l la it ,
A ’ H óid  sem ujjitá egyfzer is fzarvait.

Nem  fü ggött m ég a ’ fö ld  fenn a ’ levegőbe *
N em  nyom ta a ’ pontot egyenlő  erőbe.

A ’ rengő tengert nem zá rta  Am phitríté 
Mcg  ̂ takanöjéhs, ’s p ártá i nem keríté,

*S h o l vo lt a’ F ő id  ’s A er ott vólt a ’ tenger ís > 
Nem  lakhatott rajta  á lla t ’s egy  em ber is> 

N em  fzálh attak  m ég a ’ tengerenn leb egő,
V ito rlák , ’ s setétes v a la  a* levegő .

N em  m aradt allandón form ája  sem m inek,
E g y ik  réfz ellent á lt a’ fő id ’ m ás réfzinek. 

M iv e l azon teliben a ’ fzáraz a ’ ködöt.
Ű zte , ’s a ’ m eleg a ’ hideggel küfzködött. 

lá g v a ’ kem énynek á llo tt m eg e llen e,
V ó lt  terhe, de a ’ k ö z ponthoz nem billene,
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